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Μάθημα:  

Τάξη: 

Ημερομηνία:   

Καθηγητές:  

Ονοματεπώνυμο: 
 

 
 
 

ΚΕΙΜΕΝΑ 
 

Postea Plato quidam Sardiānus, cum eum fugitīvum esse ex Aesōpi litteris cognovisset,  hominem 

comprehendit et in custōdiam Ephesi tradidit. Tu hominem investīga, quaeso, summāque diligentiā 

vel Rōmam  mitte vel Epheso rediens tecum dedūc. Noli spectāre quanti homo sit. Parvi enim preti 

est, qui tam nihili est. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Quam ob rem accusatōres non Asiae nomen Murēnae obiecērunt, ex quā laus familiae, memoria 

generi, honos et gloria nomini constitūta est, sed aliquod flagitium ac dedecus aut in Asia 

susceptum aut ex Asiā deportātum. Meruisse vero stipendia in eo bello virtūtis fuit; patre 

imperatōre libentissime meruisse pietātis fuit; Meruisse vero stipendia in eo bello virtūtis fuit; 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Sic enim -laudem et honestātem solum expetendo, omnes cruciātus corporis et omnia pericula 

mortis parvi esse ducendo- me pro salūte vestrā in tot ac tantas dimicatiōnes obicere potui. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar, quae iacēre sentis perculsa atque prostrāta impetu belli 

ipsīus, quod necesse fuit: constituenda iudicia, revocanda fides, comprimendae libidines, 

propaganda suboles; omnia quae dilapsa iam diffluxērunt, sevēris legibus vincienda sunt. 

 

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

 

Α. Να μεταφράσετε στα Νέα Ελληνικά τα παραπάνω αποσπάσματα.  

    

        Μονάδες 20 

 

σύγχρονο μαθητικό φροντιστήριο 
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Β.1. Να αντιστοιχίσετε κάθε συγγραφέα της Στήλης Α με το γραμματειακό είδος της Στήλης Β, το 

οποίο υπηρετεί (δύο στοιχεία της Στήλης Β περισσεύουν).  

 

Στήλη Α Στήλη Β 

1. Κάτουλλος α. Απομνημονεύματα 

2. Ιούλιος Καίσαρας β. Λυρική και επιγραμματική ποίηση 

3. Λουκρήτιος γ. Επική ποίηση 

4. Βιργίλιος  δ. Φιλοσοφία 

5. Κορνήλιος Νέπως ε. Ιστορική βιογραφία 

 στ. Μυθιστόρημα 

 ζ. Επίγραμμα 

 

        Μονάδες 10 

 

Β.2. Να εντοπίσετε την ετυμολογική συγγένεια των παρακάτω λέξεων στα αποσπάσματα των 

λατινικών κειμένων που σας δόθηκαν: φοροδιαφυγή, αείμνηστος, μερίδιο, κατάστρωμα, εικονοστάσι. 

 

        Μονάδες 10 

 

Γ.1. Στο απόσπασμα «Quam ob rem … virtutis fuit;» να βρείτε τα ουσιαστικά και να τα μεταφέρετε 

στη γενική του πληθυντικού αριθμού (όπου είναι δυνατό). 

 

        Μονάδες 7 

 

Γ.2. Να συμπληρώσετε τον παρακάτω πίνακα, γράφοντας τα επίθετα στους άλλους δύο βαθμούς, 

στην ίδια πτώση, γένος και αριθμό: summāque, parvi, sevēris. 

 

ΘΕΤΙΚΟΣ ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΟΣ ΥΠΕΡΘΕΤΙΚΟΣ 

   

   

   

   

        Μονάδες 6 

 

Γ.3. Στο απόσπασμα «Omnia sunt … necesse fuit» να εντοπίσετε τις αντωνυμίες και να τις 

μεταφέρετε στην ίδια πτώση και γένος ή πρόσωπο, στον άλλον αριθμό.  

 

        Μονάδες 2 
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Δ.1. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις: 

 

comprehendit: α πληθυντικό υποτακτικής παρατατικού στην παθητική περιφραστική συζυγία 

mitte: τον αντίστοιχο τύπο στην άλλη φωνή 

dedūc: απαρέμφατο ενεστώτα στην άλλη φωνή 

Noli: β πληθυντικό οριστικής ενεστώτα 

obiecērunt: β ενικό οριστικής ενεστώτα στην άλλη φωνή 

constitūta est: γ πληθυντικό υποτακτικής υπερσυντελίκου στην ίδια φωνή  

expetendo: τον τύπο του σουπίνο που δηλώνει την αναφορά 

sentis: γ πληθυντικό προστακτικής μέλλοντα στην ίδια φωνή 

prostrāta: α ενικό οριστικής μέλλοντα στην ίδια φωνή 

diffluxērunt: τον αντίστοιχο τύπο στην υποτακτική 

  

        Μονάδες 10 

 

Δ.2. cognovisset, tradidit, constitūta est: να γραφούν οι μετοχές των ρημάτων στην αιτιατική 

πτώση αρσενικού γένους ενικού αριθμού στη φωνή που βρίσκεται ο κάθε τύπος. 

 

Μετοχή ενεστώτα Μετοχή μέλλοντα Μετοχή παρακειμένου 

   

   

   

 

        Μονάδες 5 

 

Ε.1.α. laudem et honestātem solum expetendo: να κάνετε την γερουνδιακή έλξη και να δηλώσετε 

αν είναι υποχρεωτική ή όχι. 

 

          Μονάδες 4 

 

Ε.1.β. Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar: να μετατρέψετε τη σύνταξη σε ενεργητική με 

debeo και απαρέμφατο. 

 

          Μονάδες 5 

 

Ε.1.γ. in Asia susceptum: να αντικαταστήσετε τον εμπρόθετο προσδιορισμό με τις λέξεις domus, 

Athenae και Roma, ώστε να δηλώνεται η ίδια επιρρηματική σχέση. 

 

          Μονάδες 3 

 

Ε.2.α. Postea Plato quidam Sardiānus hominem comprehendit et in custōdiam Ephesi tradidit: 

να μετατρέψετε την πρόταση σε απαρεμφατική με εξάρτηση “Caesar dixit”.  

 

          Μονάδες 5  
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Ε.2.β. sevēris legibus: να αναλύσετε τον επιθετικό προσδιορισμό σε δευτερεύουσα αναφορική 

πρόταση. 

 

          Μονάδες 3 

 

Ε.2.γ. Να αντιστοιχίσετε τα στοιχεία της στήλης Α΄ με τα στοιχεία της στήλης Β΄. Τέσσερα στοιχεία 

από τη στήλη Β΄ περισσεύουν. 

 

Στήλη Α Στήλη Β 

1. Ephesi α. επιρρηματική αιτιολογική μετοχή συνημμένη 

στο υποκείμενο του ρήματος 

2. rediens β. αφαιρετική οργανική του τρόπου 

3. Asiae γ. απρόθετη γενική στάσης σε τόπο στο ρήμα 

4. generi δ. δοτική προσωπική κτητική στο ρήμα 

5. Meruisse ε. υποκείμενο στο ρήμα, ειδικό απαρέμφατο 

6. patre imperatōre στ. επιρρηματική χρονική μετοχή συνημμένη στο 

υποκείμενο του ρήματος 

7. virtūtis ζ. γενική του χαρακτηριστικού γνωρίσματος στο 

ρήμα 

8. pro salūte η. γενική υποκειμενική  

9. belli θ. γενική επεξηγηματική  

10. legibus ι. εμπρόθετος προσδιορισμός της κατάστασης 

στο ρήμα 

 κ. δοτική προσωπική χαριστική  στο ρήμα 

 λ. εμπρόθετος προσδιορισμός του σκοπού στο 

ρήμα 

 μ. αφαιρετική οργανική του μέσου στο ρήμα 

 ν. ιδιόμορφη αφαιρετική απόλυτη που δηλώνει 

χρόνο 

 

          Μονάδες 10 

          

 

 
 

Ευχόμαστε Επιτυχία!!! 
 


